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BOEHHBII TEPMUH KAK OCOBAS EJUHUIIA CHIEIIUAJIBHON
OBJIACTHU 3HAHU A

E. T'. KusizeBa

Boennbiit yausepcurer MunucrepcrBa o0oponsl Poccuiickoit denepanum,
MockBa, Poccus

CraTpsl MOCBSIIEHA ONMMCAHUIO BOEHHOTO TEPMHHA KaK 0COOOM JIEKCUYECKOW €TUHMIIBI CIle-
UaapHOM obnacTu 3HaHus. B paboTe paccmaTpuBaroTcsi 0COOCHHOCTH TEPMHUHA KaK TAKOBOTO
Y BOEHHOTO TEPMHUHA B YaCTHOCTHU B MPEIOMJICHUH KaK K MPOIIecCy MepeBoja, Tak U K ero pe-
3ynbTary. B cOOTBETCTBUU C MOCTABJIEHHBIMH LIETSIMU B MCCIIEA0BAHUN HCIIOIb30BaH LIEIIbIN
pSAA METOJOB JIMHIBUCTHMUYECKOTO aHallM3a, TaKUX KaK COMOCTaBUTENbHBIM aHalIu3, METOJIbI
CIUIOIIHOM BBIOOPKH, KOJIMUECTBEHHBIH aHAIIN3, JEKCUKOTpaduiYecKuii MeToa. ABTOp CTaTbu
MOAYEPKUBAET MOJUCEMAaHTUYHOCTh TEPMHHA, KOTOPBIM CBS3aH ¢ KOHLenTyanu3auuen. Ha
OCHOBE aHaJIM3a UCCIIEN0BATEIBCKOTO MATEPHAJIA B CTATBE JIENAETCSA BBIBOJ O TOM, 4TO CTPYK-
Typa MOJIMCEMAaHTHUYECKOTO CJI0Ba CBsA3aHa C IPOTOTHUIIMYHOCTBIO. ABTOp CTaThU Ha 0asze 0co-
OeHHOCTEH BBIABISEMOIO U aHAJIM3UPYEMOTO IIPAKTUYECKOIO MaTepHrala, KaKOBBIM SBJISIOTCS
BOCHHBIEC TEPMMHBI, IPUXOIUT K 3aKIOYECHHUIO O TOM, YTO TEPMUH SBJISETCS UTOTOM IIpoIecca
KOTHMIIVM SIBJICHAW U IIPEIMETOB, OKPYXKAIOUIUX YEI0BEKa B IMPOLIECCE €T0 KU3HEAEATENBHO-
ctu. [IpencraBineHHas cxema UCClIeJOBATEIbCKOTO OMMCAHUs MOKET ObITh MCIIOJIb30BaHa JUIs
JaJbHEUIIEro CUCTEMHOIO aHalu3a BOCHHON TEpMHUHOJIOIUHU KaK CHEeMaabHON 001acTu 3Ha-
HUSL.
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Military Terms as Specific Lexical Units within a Specialized Field of Knowledge

Elena G. Knyazeva
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The article evaluates military terms as specific lexical units within a particular field of
knowledge, focusing on those features of terms in general and military terms in particular that
are especially relevant for translation, both as a process and its result. The research is based
on different linguistic methods of evaluation such as comparative analysis, lexicographic
method, contextual analysis, etc. The author emphasizes polysemy in terminology and its
connection to terms’ conceptual organization, evaluates various relationships between the de-
rived values of polysemic words based on structured cognitive connections, and concludes
that a term basically represents the result of a long-term process of cognizing objects and
phenomena of objective reality and thus is a verbalization of a particular concept, which can
initially reflect much more than just a mental object, but may represent a manifestation of
sensory perception. The material of the paper might be used for further systemic research of
military terms as part of specialized field of human knowledge.
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1. BBenenue

B cratbe peub noiiieT 0 BOGHHOM TEPMUHE KaK O CIeHU(PUUEcKO JIeKCH-
YEeCKO eMHMIIE CIeUalbHOW 00MacTh 3HaHuA. Mbl ONUIIEM TEPMUH Kak Ta-
KOBOM M BOEHHBIM TEPMHUH B YACTHOCTH B IMPEIOMJIEHUH K IPOLECCY MEPEBOAA
Ha ocHOBe cBojaHOro rioccapusi Cosera Poccus — HATO no coTpyaHH4YeCTBY,
co3naHHoro DkcnepTHo# rpynmoit mo tepmunoioruu (3I'T) Cosera Poccust —
HATO. I'noccapuii oTpakaet onbIT OOMIEHUS U TPEOJOJICHUS S3bIKOBOT'O Oaph-
epa cnenuanuctamu Poccun 1 HATO B MHOTOYMCIEHHBIX 00JIaCTAX COTPYIHHU-
YECTBA.

Mp1 paccmaTpuBaeM BOEHHBIM TEPMUH Kak criend(pHuecKuil crienuanb-
HBII KOHILIETIT C XapaKTePHBIMU JJI1 00JIaCTH BOEHHOTO JIeJ1a MOJICIISIMH.

B kauectBe MeTomonoruueckoit 6a3el Mbl 6epem Touky 3penus T. I'. Ilo-
noBoii (IlormoBa 2003: 59), koTOpast B CBOEM Tpyje MOAYEPKUBACT, YTO «KOH-
HENThl MIUPOKO MCTIOJIB3YIOTCS KaK KOTHUTOJOTAMH ISl U3yUEHUS MEXaHU3MOB
NpPEACTaBICHUS 3HAHUA, TaK WU JMHIBOKYJBTYpOJIOTaMH, YyCMaTPHBAIOIIUMU
OTPOMHYIO IIEHHOCTh KOHIIETITa B BO3MOXHOCTHU NMPOHUKHOBEHUS B TJYOMHHbBIE
CJIOM KYJIbTYPbl U HAIIMOHAJIBLHOTO CO3HAHUS, YTO U OMpeNesieT 0COOCHHOCTh
COBpPEMEHHBIX JIMHI'BOKYJILTYpPOJOTHYeCKuX nccienoBanuii» (ITormosa 2003: 57).
Jlanee uccinegoBaTelb OTMEYAET, YTO «HEOTHEMJIEMOW YAaCThO KOHIIENTA SIBJIS-
I0TCS COOCTBEHHO SI3bIKOBBIC 3HAHUA. OHU BXOJSIT B 00IIME 3HAHUS O MUPE Kak
CBEJICHHSI O TOM, KaK 3HAHUA MU CMbICIBI KoAupyroTcs B s3bike» (Ilomoa
2003: 59).

Ccbasce Ha MakeeBa (Makees 2017), E.II. Caspyukas wu
C. B. Ycrunkun (Capyukasi, Ycrunkun 2020: 103-104) moguepkuBaioT, 4To
«B YCIIOBHSX Pa3BUTHUS COBPEMEHHOM LMBWIN3ALMH, AJII KOTOPOM XapaKTEpHO
YBEJIMYEHHUE JOJIM BUPTYaJbHOTO HAJ COLMAJIBHBIM, HEMHUHYEMO IPOUCXOAST
WU3MEHEHMS B COAEP/KaHUN M HAIIPABICHHOCTH KOMMYHHKAI[MOHHBIX ITPOLECCOB,
CHOCOOCTBYIOUINX TOSBICHUIO MHOXKECTBAa HE3aBUCHUMBIX CHCTEM, MHOTOYHC-
JICHHBIX CYOKYJIbTYp U METasi3bIKOB KyJIbTYpbl. HayuHO-TeXHOJOTHYECKOE pa3-
BUTHE CIOCOOCTBYET HAKOIUICHHUIO OTPAKEHHBIX B HOBOW SI3bIKOBOI KapTHHE
MHUpa CMBICIIOB ¥ 3HAYEHUH, KOTOPbIE MPUBHOCIT B KYJIbTYPY H SI3bIKOBBIE MO-
7ieN HOBbIE HampaBiIeHUs U (POPMBI U3MEHSIOIIETOCS MUPa PACIIUPEHHON 00b-
EKTUBHO BUPTYyalibHOU peanibHOCTH (MakeeB 2017)».

Tem He MeHee HYXHO MOJUEPKHYTh U TaKO€ HEMAJIOBAXXHOE 00CTOATEIb-
CTBO, UTO UMEHHO «I10J] BIMSIHUEM HOBBIX HH(POPMAMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIX
TEXHOJIOTUH COBPEMEHHAsl SI3bIKOBas KapTMHA MHUpPA OKa3bIBAET, BO-IIEPBBIX,
MHOT'OCTOPOHHEE BO3JECHUCTBUE HA MPOLECCHI MOJYYEHUs 3HAHUUA. A BO-BTOPBIX,
HEO0OXOIUMO OTMETHTh, YTO HOBBIE MH(POPMALIMOHHO-KOMMYHUKATHBHBIE TEX-
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HOJIOTMM B KOpPHE M3MEHSIOT 00ecleuynBaeMble MHCTUTYTaMU OOpa3oBaHUs U
CEMbU IPUBBIUHBIE METObI 00yueHus u Bocnutanus» (IImuar, Kosn 2013: 30—
32, 47-50).

NuauBua BO3BOAMT COOCTBEHHBIM MHUpP HE TOJIBKO Ha OCHOBE TEX WU
MHBIX CBOUX JCHCTBUH, HO TaKXke Oiarogaps UMEHHO S3bIKY, HA KOTOPOM OH I'O-
BopuT. Kak yrBepxknaer B. A. TelpbiruHa, «cama “mpOoroBOpPEHHOCTH  AENAET
peanbHOCTh, MOCKOJBKY TO, UTO HE MPOroBapuBalioch, He cymecTByeT» (Thipbl-
ruHa 2020: 114).

2. XapakTepuCcTUKA MaTepPUAJIa U METOI0OB HCCJIeI0OBAHUS

Ha cerogusamnem »stame pa3BUTHS JIMHTBUCTUYECKOM HAYKU MOXKHO
HaOJII0JIaTh TaKOW MPOIIECC, KaK paJuKaIbHOE MEPEOCMBICICHUE MOHATUIMHOTO
amnmapaTa MHOTHX HAay4YHBIX MMapajJurM 3HAHUW W JUCIUILINH U, KaK CIICJICTBUE,
MOSIBJIEHWE HOBBIX OTpaciieil 3HaHus. Takoe sSBJICHHE HE MOXET HE BIHATH Ha
BO3HMKHOBEHHUE «HOBBIX MOHSITUH, YTO PE3KO YBEIMYMUBAET MOTPEOHOCTH B HO-
muHaum» (Jleitunk 2007: 7).

BoeHHBII TEKCT U ero pa3HOBUIHOCTH, K KOTOPHIM MBI OTHOCHM BOCHHO-
Hay4yHble,  BOCHHO-TEXHHUYECKHE,  BOCHHO-IIYOJMIIMCTUYECKHE,  BOEHHO-
TUTUIOMAaTUYECKUE U JIPYTue TMOJKaHPbI, W300WIYIOT CHElUaTU3UPOBAHHBIMU
TEPMHUHAMH.

B Hame#t cratbe (pakTHYECKUM MaTEpUaAJIOM CIYKaT ayTEeHTHYHBIE TEK-
CTBHl U UX ()parMeHTHI Ha AHTJIUHUCKOM U PYCCKOM SI3bIKax (B OJHOSI3BIYHON CH-
Tyallul) U UX MEPEBOJIbI (B JBYSI3BIYHOW CUTYyallUM), COACPKAIIUE SI3bIKOBHIC
¢bakThl BepOATbHOM M30BITOYHOCTH M HEJAOCTATOUYHOCTH, SKCTPArupOBAHHBIC M3
BOCHHO-TEXHUYCCKON, BOCHHOU-ITYOIUIIUCTHIECKON, BOSCHHO-TUTIIIOMATHYECKOM
¥ BOCHHO-HAyYHOH JINTEPATyphl, a TaK)KE MaTEpHaTIOB MHPOPMAIIMOHHBIX WH-
TEepHET-TIOpTANIOB. TeopeTnueckoit 0a30¥ MOCTYKMJIM MPUHIUIBI U METOJI0JI0-
T'Usl OpraHU3aluy MePeBOI0BEIUECKOMN JIMHTBOAUIAKTUKN U TEPMUHOIOTHUH.

Mertonoiorusi mpoBECHUSI UCCIENOBAHNUS HOCUT MHTETPATUBHBINA Xapak-
Tep. Mbl onupaemMcsi Ha KOMIUIEKCHBIN OAXO0/, IPU KOTOPOM MNPUMEHSIOTCS Me-
TOJ1 JIMHTBUCTUYECKOTO OMMCAHHUSI, COIOCTABUTEIbHO-TUIIOJIOTHYECKUN METO/, a
TaK)K€ METOJbl CIUIONTHOW BBIOOpKH (11 0TOOpa (pakTHyeckoro marepuana),
KOJIMYECTBEHHOTO aHAIIN3a, JIGKCUKOTPahUIECKUA METOI.

3. Pe3yabTarThl HCCJIETOBAHUS U UX 00CYyKICHHE

MpI mojaraeM, 4To MpH OTHOIICHHWH K SI3bIKY KaK K 3HAKOBOW CHCTEME,
KOTOpas MOJYyYHJIa Pa3BUTHE 11O MEPE KYJIBTYPHOTO M MCTOPUICCKOTO PA3BUTHS
HapOJIOB, HY>KHO MCXOJHWTH M3 TOI0 IMIOHUMAHUS, YTO SI3BIK MPEACTaBIsACT COOOM
00001eHHYI0 ()OPMY BBIPAKEHHUS CAMOT'0 PA3JIMYHOTO OMbITa JIIOACH U YTO
«SI3BIK OKA3bIBACTCS TEM CaMbIM BBICOKMM ypOBHEM, Ha KOTOPOM HMH(pOpPMaIHs,
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MOJIYYEHHAs [0 pa3HbIM KaHajgaMm, 0O0palaThIBa€TCsl BOEIUHO, OCMBICIUBAETCS,
kareropusyercs u knaccupuuupyercs» (Ilomosa 2003:13).

Takum 00pa3oM, MOKHO C/IeJIaTh BBIBOA O TOM, YTO UMEHHO «Oiaroaaps
SI3BIKY TTPOMCXOJUT TMEpPexo]i OOIIECTBEHHO 3HAYUMBIX CMBICIIOB B WHIUBHUY-
aJIbHOE CO3HAHME JINYHOCTH, OCYIIECTBISAETCS 3aKPEIUICHUE COLMAIBHBIX 3HA-
YEHUW B CTPYKTYpE€ MOTHMBALMM MOBEJCHUS, COXPAHAECTCS HMCTOpPUYECKas Ia-
maTb» (CaBpyukas, Ycrunkun 2020: 105-106). O momoOHOM OTHOIICHHH K
s3bIky Takxke nmuinyT M. M. KyBakopa u C. B. Ycrunkun (KyBakoBa, YCTUHKUH
2018: 173-182).

Comnemca Ha BeiBoabl E. I1. CaBpyukoit u C. B. YcTuHKMHA 0 TOM, 4TO
«cucTeMoo0pasymomias U KyJIbTypOCOXpaHSIOas pojb Si3bIKa 00eCcneurnBaroT
BO3MOYKHOCTHU COXPaHEHHS] COLMOKYJIbTYPHON MPEEMCTBEHHOCTH U TOHUMAHUS
CMBICJIOB MCIIOJIb3YEMBIX 3HAKOBBIX CUCTEM M HOPM MOBEACHUS TPUMEHUTEIBHO
K KOHKPETHBIM 3THOKYJIBTYPHBIM YCJIOBHSM DPa3BUTHS 4Y€IOBEKa, OOIIECTBA W
rocynapctBa» (Cappytikas, Yctunkud 2020: 105). B koHTekcTe 110A00HOTO T10-
HUMAaHUS POJIM SI3bIKa COBEPIICHHO OMNMpaBJaHHOW BHJIMTCA CChLJIKA Ha TOYKY
3pennst b. Yopda, KoTopslii curTaeT, 4YTo BIUSHUE S3bIKA HA Pa3IUYHBIC BUIbI
MOBE/ICHUSI BHIPAXKAETCS «HE CTOJIBKO B OCOOBIX CIIy4asix YMOTpeOJeHUs S3bIKa,
CKOJIBKO B €T0 MTOCTOSIHHO JAEHCTBYIOIIMX 3aKOHAX U B MIOBCEHEBHON OLIEHKE UM
TeX WK UHBIX sBieHu» (Yopd 2003: 156).

Kak nmonuepkuatotr C. B. Ycrunkud u . M. KyBakoBa B ctaTbe «JIuHT-
Buctuyeckas 6e3zonacHoctb Poccun u JJAC — nucTtaHUMOHHBIE albTEPHATHB-
HbIE CEPBUCHI B 00pa30BaHUM» KacaTelIbHO HOBBIX BBI30BOB SI3bIKA, «CaMOOpra-
HU3AIUs MOJIs IPOoOJIeM HAyKH O sI3bIKe 00YyCIIOBUIIA, BO-TIEPBBIX, POCT OOBEMOB
U MacmTaboB 3HaHMI; BO-BTOPBIX, JTAaBUHOOOpPA3HOE paCIHIMpPEHUE MPEIMETOB,
00BEKTOB U METOOB JIMHT'BUCTUYECKUX MCCIIEIOBAHUIN; B-TPEThUX, YCIOKHEHHE
KOJIMYECTBEHHO-KAUECTBEHHBIX XAPAKTEPUCTUK S3BIKOBOTO aHajau3a, 4TO, Kak
CJIEJICTBHE, B-YETBEPTHIX, MPEAONPEACTNI0 MHOTOMPOPUIBHBIM KOHTEHT IPH-
KJIQJTHOTO W MPAKTHYECKOTO OIbITA, a B-TISITHIX, 00YCIOBIIO pa3BEPTHIBAHHUE Ce-
MaHTUYECKOTO KOHTEHTa W TPOo(ecCCHOHATBbHOE ‘‘BOCXOXKIEHUE S3BIKOBOTO
Hay4yHoOro cotpyanuuecta» (¥Ycrunkus, KyBakosa 2020: 132).

Henb3s ne cormacutees ¢ E. I1. CaBpyukoit u C. B. YCTUHKUHBIM, KOTO-
pbIE B XOJI€ CBOETO HMCCIEAOBAHUS POJIA SI3bIKA M €r0 COXPAHCHUS NMPUXOIST K
3aKJIIOYEHHUIO O TOM, YTO «IOBBIIIEHHbIE HArpy3KH, BbINAJAIONINEe Ha BepOalb-
HYI0O KOMMYHUKaIUI0, OOBSICHUMBI U TEM, YTO B KOMILUIEKCE B3aWUMOCBSI3aHHBIX
MOJIMTUYECKUX, TUILIOMATUYECKUX, BOEHHBIX, YJKOHOMUYECKUX, HHPOPMAIMOH-
HBIX U UHBIX Mep oOecrnedeHns HallMOHAIbHON 0€30MacHOCTH U OCYIIECTBICHUS
CTPATErMYeCKOT0 CIEPKUBAHUSL 0COO0E MECTO 3aHUMAIOT Takue (POPMbBI MEKTY-
HApOJHOI'0 B3aWMOJCHCTBUS, KaK MEPErOBOPHI, COTJIAICHUS, YCTAHOBIICHUE
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auagora Mexay BpaxayommMmu ctopoHamuy (CaBpyukas, YctuakuH 2020:
106).

JIpyrumMu ci0BaMH, Mbl, COOTBETCTBEHHO, MOYKEM YTBEPKIATh, YTO S3bI-
KOBasi MHTEPAKL s, a TAKKE TAKTUYECKOE U CTPATETMUYECKOE LIeJIeNoJIaraHue Ha
TO, YTOOBI MPUNTH K B3aMMOCOTJIAUIEHUIO, MIPEACTABIIAECT COOOM Ba’KHBIN KaHal
CBSA3U, HAIIPABJICHHBIM Ha YMEHBIICHHE MOTEHIMAIA PA3JINYHbIX BOCHHBIX JIEH-
CTBUM C HCTOJb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX BHJIOB BOOPYKEHHUS.

I'oBops 0 cTpaTernuyeckoM CAEPKMUBAaHUU, MBI B IIEPBYIO0 OYEpPENb CChLa-
eMCsl Ha Takoh JOKyMeHT, kak CTpaTerus HalMoHajJbHON Oe3omacHoctu Poc-
cuiickoit ®enepannu 1o 2020 roga, B KOTOpOM 0CO00 MOTYEPKUBAETCS MBICIb O
ToM, uTo Poccuiickas deaeparusi «o0ecrneunBaeT HAIMOHAIBLHYO 000POHY, HC-
X0/l U3 MPUHIIMIIOB PAIIMOHATBHON JIOCTATOYHOCTH U 3(P(HEKTUBHOCTH, B TOM
YUCJIE€ 3a CYET METOJOB U CPEICTB HEBOEHHOTO PEarMpoOBaHUS, MEXaHU3MOB
nyOIMYHON AMIUIOMAaTHH U MHUPOTBOPYECTBA, MEKAYHAPOJHOTO BOEHHOTO CO-
tpynuudectBa» (Ctparerus 2009).

Takum oOpa3oM, Ha OCHOBaHUM BBIIIECKA3aHHOTO CEJIA€M BBIBOJ O TOM,
YTO JJIS1 MJIOJOTBOPHOIO MEXKAYHAPOAHOTO COTPYIHUYECTBA BAXKHO YUUTHIBATH
MHOECTBO aCIIEKTOB, B TOM YHCJIE€ aJ€KBATHOE BOCIPUATUE U IOHUMAaHUE TEP-
MUHOJIOTMA KOMMYHUKATUBHOIO akTa. B Hallem uccieoBaHHM, KaK Mbl yikKe
NOIYEPKUBAJIH, PEUb UIET O BOEHHOW TEPMHUHOJIOTHUH.

Crnenyromuii BBIBOJ, K KOTOPOMY MbI IPUXOJIUM, 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO
B KOHTEKCTE OINHCHIBAEMOTO HAMHU SI3BIKOBOIO SIBIICHHUS TEPMHUHOJIOTUH SI3BIKO-
Basi MHTEPAKIIMs MPEACTABISIET CO00M BeCchMa BaXHYI0 METOJOJIOTHUYECKYIO OC-
HOBY JIJI1 MEXXIYHApOJIHOTO COTPYIHUYECTBA.

OTtMeTHuM, 4TO MPU UCCIECIOBAHUN TEPMUHOJIOTUYECKUX €IUHUI] JJIsI HAC
METOA0JIOTHYECKOM OCHOBOM siBiIsieTcsl Touka 3peHus T. I'. IlormoBoi o ToM, 4TO
(AI3BIK, SIBIISIACH CPEJCTBOM OOIIEHHUS JIOJICH, MPEACTABISIET CO0O0M cHcTeMy
3HAaKOB 0COOOW HPUPOJIbI, BHICTYHNAIOUIMX OCHOBHBIM HHCTPYMEHTOM BbIpaxe-
HUS MBICIIA B CPEJICTBOM OOIIEHUS JItoie Mexay co6oi» (ITormosa 2003: 37).

B BOEHHOM TEKCTE MOKHO BCTPETUTh MHOI'O3HAYHOCTh. Beneacreue toro,
YTO OJIHA U Ta XK€E JEKCUYECKasl €INHNLIA B Pa3HBIX 00JIaCTIX YEI0BEUECKOU Jies-
TEJIBHOCTHU NEPEOCMBICIIMBACTCS UCXOAS U3 TOM WIM MHOUW IAPaJATrMbl 3HaAHUS,
MBI MOKEM F'OBOPUTH U 00 OMOHMMHH TEPMHUHA.

[Ipu ynotpebieHny TepMuHa MPOUCXOTUT KaK pacHIMpeHHe, TaK U CyxkKe-
HUe 3HaueHus. Pacummpenne Ha3bIBHOW (YHKIIMHM MPOUCXOIUT B TEX CIIydasXx,
KOTJla JIGKCHYECKHE €AMHHUIBI U3 Y3KOMpO(eCcCHOHATbHOW 00JaCTH HCIOJb3Y-
I0TCA B JIUTEPATYPHO-PA3rOBOPHOM WM (PaMHUJIbSIPHO-PA3TOBOPHOM IMOABSI3bI-
Kax, Hal[pUMep: cmapmosams, noCmagums AKOpb U T. 1. U T. II. B ToM ciy4ae,
KOI'JIa JIEKCUYECKas €IUHULA MCIOJIb3yeTCs B Y3KOCHEIHAIbHOW 00JaCTH, MbI
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MOXXEM I'OBOPUTH O CY’KCHUHN 3HAYCHUSA TepMI/IHOJIOFH‘{eCKOfI CAWHWIbI, HAIIPpH-
Mep: noosgecka.

Bwmecte ¢ TeM oTMeTHM, 4TO MOXET OBITh U OOpPATHBIN MPOLIECC: UCTIOJIb-
30BaHUE BOCHHON JIEKCUKH B JHUTEPaTypHO-PA3rOBOPHOM WIH (DaMUIbIpO-
Pa3roBOpHOM TMOBs3bIKax. Hampumep: O6vimsb 0KpysceHHbIM, 3aHAMb 000POHY,
8ulIllmuU Ha mpony 601/7Hbl, Havams Hacmynjienue 1 T. 1 U T. II.

[MpuBeaem mpuMepbl MEpeBOJa BOSHHOIO TEPMHHA EMISSION, KOTOpHIit
mpeaAcCTaBJIsICT co0oit JICKCUYCCKYIO CAUHUIY HJIsI CIICHIUAJIBbHBIX I.ICJ'ICIZ, 0003Ha-
Haromyro 06Luee, KOHKPCTHOC UJIN a6CTpaKTH06 IIOHATHUEC OHpeI[eHeHHOfI CIICI -
aJbHOM 00JIacTH 3HAHUM / IeATeILHOCTH. JlaHHAs JIeKCHMYCeCKas €IUHMIIA UMECT
TaKWe 3HAYCHUS, Kak ‘usnyuenue’, ‘ucnyckanue’ (radiation, emitting), ‘ssinyck’
(release), omuccusn’, ‘evibpoc’, ‘yposenv 6vibOpocos’, ‘svlbpoc 6 ammocgepy’
(issue, discharge, emission level, emission to atmosphere), ‘swvidenenue’
(allocation), ‘seixion’ (exhaust).

IlokaxeM TOJIKOBaHUSI TCPpMHHA emission, HallpuUMCpP, B 3HAUCHUU ‘6bl-
opoc’ n ‘uznyuenue’ (PJIC): 1) substances discharged into the air, e.g. by chim-
ney or vehicle — «semectBa, BhIOpacsiBaeMbie B armMochepy U3 TpyObl WM
TPaHCIIOPTHOTO CpeAcTBay; 2) electromagnetic or acoustic energy emitted by an
object — «QJICKTPOMATHUTHBIC NI dKYCTUUYCCKHC BOJHBI, U3J1y4aCMBbIC 00BEK-
TOM».

Onupasicb Ha TPUBEACHHBIM NOpUMEpP TEPMHUHOJIOTUUYECKON €IUHHUIIBI
emission, MBI MOXEM KOHCTATHPOBATHL, YTO COACPIKATCIIBHOC AP0 MHOI'O3HAY-
HOI'0 TEPMHUHA PEIPE3CHTUPYET BCE CEMAHTUUECKHUE BapHaHThl TEPMUHOJIOTHY €~
CKOM eqHUUBL. B 3TOM CBSI3M MpUBEAEM CIEAYIOMIME TEMOHCTPALIMOHHBIC MPH-
MEpBI ¢ TEPMHHOM €MIission control, koropsriit cokpamaercs kak EMCON.

JlaHHasi TEpMUHOJOTHYECKAas €IWHHUIIA TEePEBOAUTCS KaK «paoduosiex-
MPOHHASL MACKUPOBKAY», «KOHMPOIb padomvl pAOUOIIEKMPOHHBIX CPeOCm8
(POC). Hampumep: Selective control of emitted electromagnetic or acoustic en-
ergy. The aim may be twofold: a) to minimize the energy of detection of emis-
sions and exploitation of the information so gained — «Perymupyemsbiii KOH-
TPOJb MOIIHOCTH H3JIY4YAaCMBIX JJICKTPOMAI'HUTHBIX HJIM dAKYCTHYCCKHUX BOJIH C
[EJIbI0: a) 3HAYUTEIHHOTO CHMKCHUS BO3MOKHOCTEW NMPOTHMBHHKA O OOHApY-
KEHUIO M3TYYECHUH W HCIOIB30BAHUIO TIOJIYYCHHOW TakuM oOpa3zoMm mHpOpMa-
AN,

Jlanee mpuBeaeM enie OJMH MpUMEP NMEePEeBOa TEPMUHOJIOTHYECKON €TU-
Huiel emission: to reduce electromagnetic interference thereby improving
friendly sensor performance — «cHmxenune >h(PEKTHBHOCTH DIICKTPOMATrHUT-
HBIX MIOMEX U YJIYy4llIeHHEe paboThl PaUO3IEKTPOHHBIX CPEJCTBY.

Takum 00pa3oM, Mbl BHAMM MPOLECC Pa3BEPTHIBAHUS TEPMHUHOIOTHYE-
CKOM emMHUIBI emission B emission control, a mamee B emission control plan.
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ITocneqHuil NMpUBENECHHBI HAaMHU BOCHHBIA TEPMHUH IIEPEBOAUTCA KaK «NJaaH
KOHmMponsi paouousnydenuily. Kak MepeBOA-TOIKOBAHUE TEPMHHOJIOTHYECKAS
enuHuUIa emission control plan moxer BeirsieTh cieayromuM odpazom: A plan
designed to limit the amount of electromagnetic emissions to the absolute mini-
mum — «[lnaH, nmpeaHa3HAYEHHBIM A1 MaKCUMaJbHOTO CHUKEHUS O0bema
AIEKTPOMArHUTHOTO U3JIyYEHHUSI».

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE aHAJIN3a TCPMUHOJIOTHUYSCKOW SMHUIIBI eMIS-
sion u ee mepeBoJa HA PYCCKUH S3BIK OTMETHM, 4YTO HOMHHATHUBHO-
HENPOU3BOIHOE WM MEPBUYHOE 3HAYEHUE MPEACTaBIAECT COOOW caMoe 4acToT-
HOE, 110 JaHHBIM CJIOBapHbBIX Je()UHUIIHIA.

4. 3aknoveHue

TakuM 00pa3oM, MbI IPUXOJUM K BBIBOJY O TOM, YTO TEPMUH SIBIISICTCS
UTOTOM IIpoIiecca MO3HAHUS SBJICHUN M MPEAMETOB, KOTOPHIC OKPYKAIOT YeJI0-
BEKa B MPOIIECCE €ro KU3HEACATEIbHOCTH. PacCMOTpPEB BOCHHBIM TEPMHH Kak
0COOYIO CAMHMITY CIICIIMALHON 00JIaCTH 3HAHMS, MBI MOXEM YTBEP)KIATh, YTO
OH TIPEACTABIIICT COOOW HOMHUHATHUBHYIO JIEKCHUECKYIO CIUHUIY (CIIOBO WA
CJIOBOCOYETAHNE) CIIENUATBHOTO S3bIKa, IPUHUMAEMYIO JUISI TOYHOTO HaWUMEHO-
BaHUS TOHITHIA. BOGHHBI TepMUH SBISETCS BepOaNM3alMel CIenuaIbHOTO
KOHIIETITA C XapaKTEPHBIMHU JIJIsl 00JIACTH BOCHHOTO Jiela MOJICIISIMH.

Crnenytoriee 3aKirOd4eHHE, K KOTOPOMY MBI TPUXOJUM, BBIpa)KaeTcs B
TOM, YTO OOpa3HbII MPOTOTHUIT MPEICTABISAET COOON CXEMAaTHYECKYI0 MEHTalb-
HYIO PETpPE3CHTAIMI0 TUIUYHBIX YePT KATETOPHH W TIO3BOJSET Ha OCHOBAaHUH
OIIYIIIAeMOT0 CXOJACTBA C MPOTOTUIIOM (DOPMHUPOBATH BEPOSITHBIE MPOU3BOIHEIC
3HAYCHHsI TEPMUHOJIOTHYECKON eauHHIBI. COTJIacCHO NMPHUHIIUITY SI3LIKOBOW JKO-
HOMHH, a TaKKe SKOHOMHHM MEHTAJIbHBIX YCHIIMH, aapecar mpuoeraetr Kk 0000-
IIeHHOMY 00pa3y, XpaHsIeMycs B MTaMSITH, pa3BUBas IPYTHE CMBICIBI OT JaH-
HOTO TIPOTOTHITHYECKOTO CMBICTIA.
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